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    Věnováno všem dětem, pro něž není příroda jen nudný program na National Geografic.

  
Sbohem, laboratoři. 



Vítr si pohrával s klidnou hladinou moře a vzniklé malé vlnky narážely do boku obrovské výzkumné lodi, brázdící oceán. V jejích útrobách panoval čilý ruch. Vědecký personál pobíhal z laboratoře do laboratoře a snažil se plnit úkoly zadané hlavním technikem projektu.



„Marie?“ Obrátil se na mladou výzkumnici Albert. „Jak to vypadá se vzorky z minulého týdne?“

„Špatně, Alberte. Testy sice proběhly v pořádku, ale subjekty nepřežily následnou karanténu.“

„To je škoda,“ odpověděl Albert. „ Budeme muset začít znovu od začátku.“

„A co s těmi subjekty? Budeš je potřebovat na testy?“ zeptala se Marie a opřela se o laboratorní stůl.

„Ty můžeš zlikvidovat.“

„Dobře, Alberte.“ Vyčistím nádrže a připravím je na další pokus.“

„Děkuji,“ odvětil Albert a zapsal si něco do deníku.

 

Vítr začal pomalu nabírat na síle. Vlny na moři se zvětšovaly a vytrvale bušily do lodi, která se zatím na vodě jen lehce pohupovala. Na palubě bylo možno vidět Marii, jak nese vzorky k likvidaci do palubní kafilérie.

Marii už zbývalo jen několik metrů ke vstupu do kafilérie, když se najednou zarazila.

„Jejda, zapomněla jsem si vzít klíče,“ povzdychla si Marie. Opatrně zaparkovala vozík s nádrží se vzorky a poté se vydala zpět do podpalubí.

V tu chvilku se vítr opřel do hladiny ze všech sil. Vlna, která se rozeběhla po hladině moře, nabírala na síle, až na vrcholu svých sil narazila do lodi stojící v cestě. Loď se mírně naklonila na pravobok, kde na chvilku zůstala, ale pak, stejně jako provazochodec, který našel zpět rovnováhu, se vrátila do původní polohy.

 

Marii se rovnováhu najít nepodařilo, a kdyby se nezachytila skříňky na chodbě, jistě by upadla. „Dnes to nějak fouká!“ pomyslela si. Poté došla do kanceláře, z věšáku u dveří sňala klíče od kafilérie a vydala se zpět.



Když došla zpět ke vstupu do kafilérie, spatřila už jen převržený vozík. Po rybím odpadu nebylo ani stopy.

„Mno, to jsem to vymňoukla,“ povzdechla si znovu Marie a zdvihla prázdnou nádrž. „Albertovi to snad ani nebudu říkat.“

 

Mezitím…



Vozík s nádrží se při zpětném pohybu lodi posunul až k zábradlí, o které se převrhl. Voda se rozstříkla na všechny strany a smísila se s vodou z moře. Náraz další vlny do lodi přelil přes palubu vodní spršku, důsledkem čehož se obsah nádrže dal do pohybu a vcelku slušnou rychlostí se valil k odtokové jímce. A pak už čekalo jen hladové moře.

 

Nehybná tělíčka testovaných ryb letěla tobogánem vstříc rozbouřenému moři. Náraz na hladinu moře však jedno z tělíček přivedl k vědomí. Byl to sameček Sapínka útesového, přezdívaný modrý ďábel. Jeho vědecké jméno bylo Chrysiptera Taupou, ale to si Sapínek samozřejmě neuvědomoval. Uvědomoval si jen chlad, který zasáhl celé jeho tělo, když ho přijala náruč mořské hlubiny. Bezvládně se točil v reji kyslíkových bublin a snažil se zorientovat. Sapínek byl zmatený a bylo mu chladno. Bude muset plavat…



A tak poprvé za svůj život ochutnal opravdové moře. Poprvé mohl pořádně protáhnout ploutve a tak zjistil, že při pohybu se může velmi dobře zahřát. A nikde nebyla skleněná stěna. A tak plaval. Plaval víc a silněji. Díky tomu se mu podařilo dostat se z prostoru, kde lodní šroub vytvářel pod hladinou vír, ze kterého nebylo úniku.

 

Sapínek osiřel. Když nehybná tělíčka ostatních subjektů zmizela v mořské hlubině, rozhlédl se Sapínek kolem sebe. Neviděl nic zajímavého a tak se vydal prvním směrem, který ho napadl. Plaval dlouhé hodiny, až najednou moře zesvětlalo a v dálce byl vidět korálový atol, který lákal svými překrásnými barvami.

„To je pěkné místo,“ pomyslel si Sapínek a jal se plavat k barevnému ostrůvku. Trvalo to ještě dlouhou dobu, než se mu podařilo k atolu přiblížit natolik, aby viděl jednotlivé trsy korálů. Když už byl téměř u atolu, všiml si kradmých pohybů v trsech vodních rostlin.



„Ale to jsou přece rybky, jako jsem já,“ uvědomil si Sapínek a vydal se k nim. Pomalu, aby nikoho nevyděsil, se přibližoval k ostrůvku. V ten moment pocítil svědivé napětí na krku a posedla ho myšlenka na útěk. Rozhlédl se okolo sebe, ale neviděl žádné nebezpečí. Myšlenka ovšem byla neodbytná. Znovu se zastavil a pozoroval okolí, které jako by ztichlo a jen rostliny a živé korály se tiše kývali sem a tam.

 

A pak to přišlo. Nepříjemný pocit se změnil v pocit nebezpečí. Sapínek okamžitě mávl ocasní ploutví a byl ten tam. Za ocasem mu naprázdno sklaply silné čelisti. S hrůzou se ohlédl a viděl ošklivou zubatou hubu, která se otevírá k novému útoku.

„Utééééč“ ozvalo se z korálu a Sapínek poslechl. Zmítal se v moři, jak to jen šlo, aby unikl z dosahu té ozubené papuly, která chňapala kolem sebe a vytrvale ho pronásledovala. Několikrát už se mu skoro podařilo zmizet v rostlinách, ale Zubatka ho vždy vytlačila jiným směrem.



Už skoro umdléval vyčerpáním. Necítil ploutve a celé tělíčko se mu třáslo strachem a bolestí z vysílení. Ale Zubatka naštěstí někam zmizela. Sapínek se rozhlížel kolem sebe, ale nikde ji neviděl. Několikrát se otočil kolem dokola, ale po zubaté tlamě nebyla nikde ani památka. Sapínek si vydechl, až z něj vyletěla bublina. Pomalu stoupala k hladině. Sapínek ji s úlevou pozoroval, když tu si všiml stínu nad sebou.

 

CHŇAP! Čelisti cvakly přímo vedle něj. CHŇAP! Tentokrát to bylo opravdu jen o kousek. Trhl sebou doleva a otočil se. Za ním byla skála. Otočil se zpět a jeho pohled padl přímo na Zubatku. Ta se mezitím otočila k jedné malé rybce, která se vzdálila od atolu, aby si lépe prohlédla toho odvážlivce, který se neschoval před Zubatkou.

Sapínek si toho všiml a věděl, že té malé rybce musí pomoci. A pak se stalo cosi zvláštního. Sapínkova barva přešla z ocelově modré do temně černé, hřbetní ploutev se rozzářila do zlatova. Zubatka se pohnula. Sapínkovi proběhlo tělem slabé brnění. Šupinky se najednou poskládaly do sebe jako řada štítů. Najednou v sobě cítil nebývalou sílu. Oči se mu zúžily, když se naposled podíval na Zubatku a vyrazil.

 

Zubatka byla překvapená. Jídlo obyčejně utíkalo, to ano, ale vždycky směrem od ní. To bylo v pořádku. Tak to bylo vždycky a nebylo třeba na tom nic měnit. Jenže tohle jídlo bylo jiné. Vzdorovalo, bylo rychlé a ty divné oči…

 

BÁC!

Sapínek narazil plnou silou do Zubatky. Zubatka se dílem překvapením a částečně pod tíhou úderu otočila na bok.

PRÁSK!

Druhý úder vedl Sapínek celou vahou těla na břicho Zubatky, čímž ji roztočil. Zubatka byla bez sebe vztekem. Srovnala se a přitáhla své ploutve k tělu. A pak přišel zběsilý protiútok. Zubatka vyrazila šílenou rychlostí k Sapínkovi. Kořist stála a upírala na ni ty divné oči. Zubatka zrychlila. Sapínek se otočil a prchal. Jeho zásahy sice byly silné, ale jen Zubatku rozzuřily.

„Teď! Teď tě dostanu, ty vzdorující malá rybo s divnýma očima,“ pomyslela si Zubatka a mohutným máchnutím ocasní ploutve vyrazila za jistou kořistí.



„To nebyl dobrý nápad“ proběhlo hlavou Sapínkovi. A před ním už byla akorát skála. „Hm, tak to je asi konec, “ pomyslel si. Pak se otočil a přitiskl se hřbetní ploutví ke skále.



Zubatka se přibližovala závratnou rychlostí. Sapínek už mohl spatřit mezi zuby zbytky rybích kostí, tak už byla ta potvora blízko. „Tohle už je opravdový konec,“ proběhlo mu hlavou, když už měl zuby téměř před sebou. Zavřel znovu oči a čekal.




	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Zrození Suprfiše.

		Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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